
DAROVACÍ SMLOUVA

uzavřená podle § 2055 a násl. zákona č. 89/2012 Sb., občanského zákoníku, ve znění pozdějších
předpisů (dále jen „smlouva“)

I.
Účastníci smlouvy

BBH, advokátní kancelář, s.r.o.,
se sídlem Klimentská 1207/10, 110 00, Praha 1,
zapsaná v Obchodním rejstříku vedeném Městským soudem v Praze, oddíl C, vložka 218820, 
IČO: 26143119,
DIČ: CZ26143119, 
e-mail:
zastoupená Mgr. Kateřinou Winterling Vorlíčkovou, LL.M., jednatelkou 
(dále jen „dárce“),

a

Univerzita Karlova, Právnická fakulta,
se sídlem náměstí Curieových 901/7, Staré Město, 116 40 Praha 1,
IČO: 00216208,
DIČ: CZ00216208, 
bankovní spojení: 
e-mail: 
zastoupená:

(dále jen „obdarovaný“),
(dárce a obdarovaný dále společně jen „smluvní strany“).

II.
Úvodní ustanoveni

1. Přijetím daru nebo obdobného plnění, jež je předmětem této smlouvy (dále jen „dar“), 
není v žádném případě zasažena, ohrožena ani zpochybněna nezávislost fakulty.

2. Přijetí daru neovlivňuje podobu a obsah vzdělávací, tvůrčí nebo jiné činnosti fakulty 
a nepředstavuje na fakultě jakékoli ohrožení akademické svobody podle zákona č. 111/1998 Sb., 
o vysokých školách, ve znehí pozdějších předpisů.

3. Přijetí daru neovlivňuje podobu studijních programů a jiné vzdělávací činnosti a jejich 
uskutečňování na fakultě, podobu kontrol studia a jiných ověřování znalostí a dovedností studentů 
ani přístup k jednotlivým studentům.

4. Dárce plně respektuje nezávislost fakulty.
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III.
Předmět smlouvy

1. Dárce bezplatně převádí na základě této smlouvy jednorázově obdarovanému finanění částku 
ve výši 180.000 Kč (slovy: sto osmdesát tisíc korun českých) a obdarovaný tento dar přijímá.

2. Výše uvedená finanční částka bude převedena z bankovního účtu dárce na bankovní účet 
obdarovaného uvedený výše, a to do 10 dnů od podpisu této smlouvy.

IV.
Účel smlouvy

1. Dárce převádí dar obdarovanému na podporu Vis Moot týmu PF UK.

2. Obdarovaný se zavazuje, že použije dar výhradně k účelu uvedenému v tomto článku. V případě, 
že obdarovaný dar k tomuto účelu nevyužije, má dárce právo žádat vrácení daru.

V.
Závěrečná ustanovení

1. Právní vztahy vyplývající z této smlouvy, které nejsou zvlášť touto smlouvou upraveny, se řídí 
příslušnými ustanoveními občanského zákoníku.

2. Práva a povinnosti vzniklé ze smlouvy nesmí být postoupeny ani zastaveny bez předchozího 
písemného souhlasu druhé smluvní strany.

3. Veškeré změny, doplnění či zrušení smlouvy lze učinit pouze na základě písemné dohody 
smluvních stran.

4. Písemnou formou se ve smlouvě rozumí výlučně listinná podoba ujednání podepsaného oběma 
smluvními stranami.

5. Tato smlouvaje vyhotovena ve třech vyhotoveních s platností originálu, z nichž dárce obdrží jedno 
vyhotovení a obdarovaný dvě vyhotovení.

6. Smlouva nabývá účinnosti jejím podpisem oběma smluvními stranami.

7. Smluvní strany prohlašují, že si smlouvu před jejím podpisem přečetly a uzavřely ji po vzájemném 
projednání. Smlouvaje projevem jejich pravé a svobodné vůle, na důkaz čehož připojují oprávnění 
zástupci smluvních stran své vlastnoruční podpisy.

V Praze dne t&X-Z 026 V Praze dne 26.7-Ií
Za dárce: Za obdarovaného:

7^  T~Mgr, Kateřina Winterling Vorlíčková, LL.M. Jméno:

jednatel Funkce:
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